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1. Does the Bible Teach a Global or a Local Flood? 

Traditionally Noah’s flood has been viewed as a global flood, with water covering the entire earth. However, some simple physical calculations show 

that this would be impossible, as shown in this article, this article, and this article (temporarily disappeared), among many articles on the Reasons to Believe 

website and many other websites. One of the most thorough presentations is Hugh Ross’s excellent book Navigating Genesis, especially chapter 17. 

But when we read the account of the flood in Genesis 6-9 it certainly appears that it must have been a global flood, which appears to make the Bible 

conflict with the findings of objective science. 

However, in reality the Bible text supports a local flood just as readily as a global flood, provided it is translated and interpreted using the most common 

meanings of these words instead of those with a bias towards a global flood. (See 4. Modified ESV Text of Genesis 6-9.) 

 

The problem is that in these chapters we face two different kinds of bias, which we can call translation bias and interpretation bias. 

The first refers to a translation done on the basis of certain presuppositions that the text itself does not require. Examples are given in the relevant section 

below. 

The second refers to reading the text of the Bible on the basis of certain presuppositions that the text itself does not require. Even in the case of words 

that are not the result of translation bias, we can easily misinterpret some words if our presupposition is that the flood was global. Examples are given in the 

relevant section below. 

https://biblechronology.net/index.html
https://biblechronology.net/Flood.html
https://cronologiabiblica.net/LecturaNaturalDeGenesis6-9.pdf
https://biblechronology.net/index.html
mailto:chronology@Aschmann.net
https://reasons.org/explore/publications/articles/is-a-global-flood-scientifically-possible
https://reasons.org/explore/publications/articles/testing-flood-geology
https://reasons.org/articles/the-waters-of-the-flood
https://reasons.org/
https://support.reasons.org/purchase/navigating-genesis
https://biblechronology.net/
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2. Translation Bias 

It turns out that our English translations suffer from a bad case of translation bias. In fact, much of the misunderstanding of these chapters is based on 

the translations of just a couple of words, which I discuss in the following paragraphs. 

2.1. “On the Earth” or “In the Land” 

The Hebrew word ֶרץ  ʾereṣ/ is extremely common in the Old Testament, occurring 2503 times, and is translated “land, country, ground, earth”, thoughˈ/ ֶאֶ֫

the majority of its cases are translated “land” or “country”. Its definite form ֶרץ  hāˈʾāreṣ/ “the land”, occurs many times in Genesis 6-9, and the ESV always/ ָהָאָ֖

translates it as “the earth” in these chapters, though elsewhere it is far more often translated “the land”, as in Genesis 34:30. To our modern minds “the earth” 

sounds like it is referring to the entire planet,1 but this is actually a fairly uncommon meaning for this Hebrew word, and in fact it can very naturally be translated 

“land” every time it occurs in these chapters, the idea being that, just as in the time of the Tower of Babel, it is probable that the people had not spread out over 

the earth as God had commanded them in Genesis 1:28, but had remained in just one area. This drastically changes our perspective on the meaning of Genesis 

6-9, and makes a local flood a perfectly natural interpretation, whose effects were nevertheless global as far as the destruction of humankind is concerned. In 

the text in the big chart below each case of this is marked in red, and the word land is in bold to show that I changed it from earth. 

Often ֶרץ  bāˈʾāreṣ/,2 which is most commonly/ ָבָאֶרץ bə/ “in, on, at”, producing the word/ ב ְּ hāˈʾāreṣ/ “the land” is preceded by the preposition/ ָהָאָ֖

translated as “in the land” in the ESV, as in Genesis 34:21, but in Genesis 6-9 it is always translated “on the earth”, except once, in Genesis 6:5, where it is 

translated “in the earth”. I have changed all of these to “in the land”, except that Genesis 6:5 has “in the land” since I didn’t change the word in. 

ֶרץ ־ְַּעל ʿal/ “on, on top of, upon, over”, producing the uncontracted phrase/ ַעלְּ hāˈʾāreṣ/ “the land” can also be preceded by a different preposition/ ָהָאָ֖

ֶרץ  ʿal-hāˈʾāreṣ/, which is most commonly translated as “over the land” or “on the land” in the ESV, as in 1 Kings 23:33 or Genesis 19:23, but in Genesis/ ָהָאָ֖

6-9 it is always translated “on the earth” or “upon the earth” or “over the earth”. I have changed all of these to “on the land” or “upon the land” or “over the 

land”, and have marked “on” or “upon” or “over” in dark green and ַעל in dark green to show that they need never be changed in these chapters. 

A different Hebrew word ה  .”ʾăḏāˈmâ/ also occurs in Genesis 6-9, and the ESV usually translates it as “ground”, though occasionally “land” or “soil/ ֲאָדָמָ֑

These need no adjustment, since their meaning is naturally understood as local. All of the cases in these chapters are the definite form ה ֲאָדָמָ֑  hāʾăḏāˈmâ/, “the/ ָהָֽ

ground”. All of these cases are shown in blue. 

In one case the preposition ַעל /ʿal/ “on” occurs before ה ֲאָדָמָ֑  bə/ “in, on, at” does/ ב ְּ in Genesis 7:8, and I marked this in dark green. The preposition ,ָהָֽ

not occur with this word in Genesis 6-9. 

Another extremely rare Hebrew word ָחָרָבה /ḥārāˈḇâ/ “dry land, dry ground” also occurs in Genesis 7:22, with the prefix ְּ ב /bə/ “in, on, at”, and the 

ESV translates it as “on the dry land”, although technically it should be “on dry land”, since it is indefinite (the NIV translates it correctly as “on dry land”). 

Even so, I didn’t change this in the ESV, since it probably won’t significantly affect any interpretation bias. This is shown in light green. 

 

 
1 Even in English “earth” does not always refer to the whole planet, as we can see from verses like Genesis 24:52, 26:15, and 28:15, among many others, and its meaning also depends on its 

context. 
2 /bəhā/ “in the” gets contracted to /bā/. 
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2.2. “Mountains” or “Hills” 

The word ָהִרים /hāˈrîm/ can mean “mountains, hills, hill country” (the singular is ָהר /ˈhār/ “mountain, hill, hill country”, but in Genesis 6-9 it only 

occurs in the plural). Most of the mountains in Israel are not very tall,3 and these are the ones generally referred to in the Old Testament, so they didn’t really 

need words to distinguish hills from mountains.4 And if the flood occurred in central Mesopotamia or even a dry Persian Gulf, because that is where all of the 

people were living, no mountains would be visible, only local hills, and it is quite possible that these are the ones referred to in Genesis 7:19-20. As for the 

“mountains of Ararat”, in the Bible the name Ararat referred to a country, not a mountain, and corresponded to the ancient region and kingdom of Urartu (see 2 

Kings 19:37, Isaiah 37:38, and Jeremiah 51:27). The mountain we know today as Mount Ararat historically did not even have this name. Thus the original 

readers of Genesis 8:4 would have thought not of this mountain but of the region and kingdom, whose borders came down almost to the edge of the Mesopotamian 

plain, in fact almost to Nineveh, as can be seen by this map and this map. 

Actually the Bible does not say that the ark ended up on the very top of a high mountain, and it more likely settled on some hill at a much lower altitude, 

probably not far above the Mesopotamian plain, which reaches 400 meters (1300 feet) above sea level where it meets the foothills.5 

I have changed all of these cases to hills, bold and in pink. (The definite form is ְָָּֽהִרים ְֶּה  /hehāˈrîm/ “the hills”. The construct form is י ֵ֥  hāˈrê/ “hills/ ָהר 

of”.) 

2.3. “The Heavens” or “The Sky” 

The word ִים  ”šāˈmayim/ is translated as “heavens, heaven, sky” in both the ESV and the NIV. However it always seems to be either “the heavens/ ָשַמֶ֫

or just “heaven”, never just “heavens” or “the heaven”. 

This word has several problems. One is that it is one of a group of Hebrew words that are always plural, never singular. In other words, in Hebrew you 

can never say “heaven” or “sky”, only “heavens” or “skies”, at least in the case of this word. (There are several other Hebrew words that are sometimes translated 

“heaven” or “sky”, but they are very rare, and do not occur in Genesis 6-9. This is the normal word for “heaven” or “sky”.) 

 

 
3 No mountain in Israel west of the Jordan exceeds 4,000 feet (1219 meters), the highest being Mount Meron northwest of the Sea of Galilee at 1208 meters (3,963 feet). East of the Jordan 

none are higher than this except in the far south, up to 1854 meters (6,083 ft), and Mount Hermon in the far north at 2814 meters (9,232 ft). 

4 There is actually another word for “hill” in Hebrew, ָעה  giḇˈʿâ/, which according to the Brown-Driver-Briggs Lexicon is “smaller than [a] mountain”. However, this word is much less/ ִגב 

frequent than ָהר /ˈhār/, and the vast majority of its uses are in poetry or prophecy, often as a poetic synonym of ָהר /ˈhār/. Other than these, the few specific uses of the word (e.g. Exodus 

17:9-10, 1 Samuel 7:1, 2, Samuel 2:24-25, etc.) are to hills whose height cannot be determined. ָהר /ˈhār/ is the normal word for hill or mountain. 
5 Ancient Jewish, Christian, and Islamic tradition said that Noah’s ark came to rest not on what is today called Mount Ararat, but on a mountain called Mount Judi or Mount Qardū, which is 

in the first range of mountains north of the Mesopotamian plain, at 2,089 meters (6,854 feet), in present-day Turkey, close to where Turkey, Syria, and Iraq meet. It is also close to where the 

River Tigris comes out of the northern mountains into the plain. (The coordinates given in the link above, and the place marked on Google Maps as Cudi Dağı is located incorrectly, as is 

obvious by the fact that it is supposed be 2,089 meters tall, but the altitude at the place marked is only 600 meters. I have located the correct location at: 37°22'43.4"N 42°27'09.5"E, which 

seems to be the highest point in its range, at least until you go much farther east. This tradition is probably much closer to the actual location than Mount Ararat is, but it is impossible to 

know for certain how close it really is. 

https://en.wikipedia.org/wiki/Urartu
https://en.wikipedia.org/wiki/Mount_Ararat#Names_and_etymology
https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/6/60/13-Urartu-9-6mta.gif
https://en.wikipedia.org/wiki/File:Urartu_715_713-en.svg
https://biblehub.com/hebrew/1389.htm
https://en.wikipedia.org/wiki/Mount_Judi
https://www.google.com.ec/maps/place/Mount+Judi/@37.3640198,42.2524631,12z/data=!4m13!1m7!3m6!1s0x0:0x0!2zMzfCsDIyJzQzLjQiTiA0MsKwMjcnMDkuNSJF!3b1!8m2!3d37.3787222!4d42.4526389!3m4!1s0x40095d1cafe0e487:0xb760a267a902a2ac!8m2!3d37.3694751!4d42.344141!5m1!1e4?authuser=1
https://www.google.com.ec/maps/place/37%C2%B022'43.4%22N+42%C2%B027'09.5%22E/@37.3787222,42.41762,13z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x0!8m2!3d37.3787222!4d42.4526389!5m1!1e4?authuser=1
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(The Hebrew word for water ִים  mayim/ has the same oddity: you can only say “waters”, never “water”. And a number of other words follow theˈ/ ַמֶ֫

same apparently arbitrary rule. Conversely there are a number of other words like ְּ֣עֹוף /ˈʿôp̄/ “bird” that can only be singular, even when their referent is 

obviously plural!) 

Another problem with this word is that it can either mean the sky that we can see or heaven where God lives. The actual meaning can only be known 

from its context in each case. (See the Brown-Driver-Briggs section of this page.) And its meaning cannot be based on how a particular translation decides to 

translate it: in Genesis 6-9 the ESV always translates it “the heavens” or “heaven”, never sky; the NIV has “sky” twice in these chapters, and “the heavens” the 

rest of the time. However, I contend that in every case in Genesis 6-9 the meaning is “the sky we can see”. 

This word can occur either without the article: ִים ִים :šāˈmayim/ “sky, heaven” or with it/ ָשַמֶ֫  ,”haššāˈmayim/ “the sky, the heavens, (the) heaven/ ַהָשַמָ֖

but this difference does not help us to determine its meaning: it occurs with both meanings both ways, frequently in each case, though the form with the article 

is more common. In Genesis 6-9 it only occurs with the article, 9 times. Surprisingly, the ESV translates it as “the heavens” 8 times, but as “heaven” once, in 

Genesis 6:17, even though the form is identical. The NIV has “the heavens” in this case. 

I have changed all of these cases to the sky, in olive with sky in bold, except in Genesis 6:17, where I have the sky with both words in bold, since the 

ESV had “heaven” with no “the”. (The form “in pause”, that is, at the end of a sentence or before a major break in the sentence, is ִים  haššāˈmāyim/; 6 of/ ַהָשָמָֽ

the 9 cases in these chapters are these.) 

Changing the translation to sky vastly changes our perspective in some of these cases. For example, in Genesis 6:17 it sounds quite impressive when 

God says, “I will bring a flood of waters upon the land to destroy all flesh in which is the breath of life under heaven.” This sounds like it is referring to the 

heaven where God lives, and naturally gives a planetwide perspective. However, this Hebrew word is identical to all the other cases in these chapters, and should 

naturally be translated, like them, “under the sky,” referring to the sky over the land where the people lived, clearly in a poetic fashion, but with no planetwide 

implications. (See also the comments on Genesis 7:19 below.) 

2.4. Navigating Genesis 

Navigating Genesis deals with all of these words in greater or lesser detail in chapter 16 (though its handling of the hills is slightly different from my 

view here), and inspired me to write this page, since I thought it would make these ideas more real if I actually adjusted the text to its most natural reading. 

However, I strongly recommend that you read the book, since what I am presenting here is very limited. 

This book also points out that in several instances it is important to understand that the perspective of these chapters is generally that of Noah, and 

should be viewed from his point of view. For example, in 7:19 it says, “And the waters prevailed so mightily on the land that all the high hills under the whole 

heaven (sky)* were covered.” However, this should be understood as “under the whole sky (that Noah could see)”, so it would mean all the hills within his 

view. (See the discussion of ִים  šāˈmayim/ above.) A similar case occurs in Genesis 8:5 in relation to the hills becoming visible and in 8:9 in relation to the/ ָשַמֶ֫

waters still covering the whole land. I mark these three cases with asterisks and explanatory links. 

https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://support.reasons.org/purchase/navigating-genesis
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3. Interpretation Bias 

Even when no translation bias is involved, certain words can still be affected by the interpretation bias of the reader. For example, the word ְָּחָרָבה 

/ḥārāˈḇâ/ “dry land, dry ground” in Genesis 7:22 which was discussed above will naturally be interpreted according to the reader’s understanding of Genesis 6-

9 as a whole, as to whether it applies to all the dry land on the planet or only the dry land in a local area. As I have made clear, I believe the latter should apply.6 

And of course, even the English word “land” must be interpreted according to this same criterion, whichever Hebrew word it is translating, though it is 

much less prone to be interpreted as planetwide than “earth”. Again my point is simply that there is absolutely nothing in Genesis 6-9 that requires a planetwide 

understanding of the Flood. 

4. Modified ESV Text of Genesis 6-9 

In choosing the English Standard Version (ESV) for this exercise I am not being particularly critical of the ESV: on the contrary, it’s the translation I 

personally prefer for my Bible reading and study. But all the Bible translations that I know of have this same bias to a greater or lesser degree. 

 

Modified ESV text of Genesis 6-9, with key words 

in color, and all modified words in bold 

Hebrew text 

Increasing Corruption on Earth  

6  
1 When man began to multiply on the face of the land and daughters 

were born to them, 2 the sons of God saw that the daughters of man were 

attractive. And they took as their wives any they chose. 3 Then the LORD said, 

“My Spirit shall not abide in7 man forever, for he is flesh: his days shall be 

120 years.” 4 The Nephilim8 were in the land in those days, and also 

afterward, when the sons of God came in to the daughters of man and they 

bore children to them. These were the mighty men who were of old, the men 

of renown. 

נ י־ ֤אּוְּב  ם׃ 2    ַוִיר  ּוְָּלֶהָֽ דֵ֥ ֹותְּיֻל  הְּּוָבנָ֖ אְֲָּדָמָ֑ ֣יְָּהָֽ נ  בְַּעל־פ  םְָּלר ָ֖ ָאָדָ֔ לְָּהָֽ ֣ ח  י־ה  ְִּכָֽ ִהי  ַֽי  1    ַוָֽ

רְְּּ לְֲּאֶשֵ֥ יםְִּמכ ָ֖ ְָּנִשָ֔ ֤חּוְָּלֶהם  ָנהְַּוִיק  ָ֑ תְּה  ב ָ֖ יְּט  םְִּכֵ֥ ָאָדָ֔ ֣נֹותְָּהָֽ ְֶּאת־ב  ֱאֹלִהים  ָהָֽ

ָה֣יּוְּ רְּו  ַשַגָ֖םְּ֣הּואְָּבָשָ֑ םְּב  ָלָ֔ ע  ְּל  ָאָדם  יְָּבָֽ א־ָי֨דֹוןְּרּוִח֤ הְּל ָֽ הָוָ֗ אֶמרְּי  רּו׃ 3    ַוי ֣ ָבָחָֽ

ןְּ י־כ ָ֗ ֲחר  ַג֣םְַּאָֽ ֒םְּו  יםְָּהה  יםְָּה֣יּוְָּבָאֶרץ ְְַּּבָיִמ֣ ִפִלִ֞ ה׃ 4    ַהנ  יםְָּשָנָֽ ִרָ֖ ֶעש  הְּו  ָאֵ֥ יוְּמ  ָיָמָ֔

םְּ ָאָדָ֔ ֣נֹותְָּהָֽ ְֶּאל־ב  ֱאֹלִהים  ֤יְָּהָֽ נ  אּוְּב  רְָּיב ֹ֜ רְְֲּּאֶש֨ יםְֲּאֶשֵ֥ ִרִ֛ ָמהְַּהִגב  ֵ֧ םְּה  ּוְָּלֶהָ֑ דָ֖ ָיל  ו 

ם׃ְּפְּ ָֽ יְַּהש  ֵ֥ ש  םְַּאנ  עֹוָלָ֖  מ 
5 The LORD saw that the wickedness of man was great in the land, and 

that every intention of the thoughts of his heart was only evil continually. 

6 And the LORD regretted that he had made man in the land, and it grieved 

עְְּּ קְַּרָ֖ ֹוְַּרֵ֥ תְִּלבָ֔ ב ֣ ש  ְַּמח  ֶצר  ָכל־י   ֶרץְְּּו  םְָּבָאָ֑ תְּהְָָּאָדָ֖ הְָּרַעֵ֥ יְַּרָבִ֛ הְִּכֵ֥ הָוָ֔ אְּי  5    ַוַיַֽ֣ר 

ֹו׃  בְֶּאל־ִלבָֽ ָ֖ ַעצ  ֶרץְַּוִית  םְָּבָאָ֑ ָאָדָ֖ הְֶּאת־ָהָֽ י־ָעָשֵ֥ הְִּכָֽ הָוָ֔ ֹום׃ 6    ַוִיָנֶ֣חםְּי  ָכל־ַהיָֽ

 

 
6 It is interesting that this is not the word used in Genesis 1:9-10 to refer to the dry land which was separated from the sea, which certainly in that context applies to the whole planet. That 

word is ַיָבָשה /yabbāˈšâ/, also translated “dry land, dry ground”, and is almost as rare as ְָּחָרָבה. But again, that word also must be interpreted carefully according to its context, since in 

Joshua 3:17 and 4:18 it applies only to the dry ground the Israelites needed to cross the Jordan. 
7 Genesis 6:3 Or My Spirit shall not contend with 
8 Genesis 6:4 Or giants 

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Gen+6&version=ESV
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him to his heart. 7 So the LORD said, “I will blot out man whom I have created 

from the face of the land, man and animals and creeping things and birds of 

the sky, for I am sorry that I have made them.” 8 But Noah found favor in the 

eyes of the LORD. 

ְַּעד־ְּ ָאָדם  ָֽ הְּמ  אְֲָּדָמָ֔ ֣יְָּהָֽ נ  ַעל ְּפ  ְּמ  אִתי  םְֲּאֶשר־ָבָר  הְֶּאת־ָהָאָד֤ ֶח֨ הְֶּאמ  הָוָ֗ אֶמרְּי  7    ַוי ֣

ןְְּּ ָ֖ ָצאְּח  ַחְָּמֵ֥ נ ֹ֕ ם׃ 8    ו  יְֲּעִשיִתָֽ ִתיְִּכֵ֥ מ  יְִּנַחָ֖ ִיםְִּכֵ֥ ַעד־֣עֹוףְַּהָשָמָ֑ ֶמשְּו  הְַּעד־ֶרָ֖ ָמָ֔ ה  ב 

ה׃ְּפ הָוָֽ ֵ֥יְּי  ינ  ע   ב 

Noah and the Flood 

 

9 These are the generations of Noah. Noah was a righteous man, 

blameless in his generation. Noah walked with God. 10 And Noah had three 

sons, Shem, Ham, and Japheth. 

ַהֶלְך־ְּ ת  יםְִּהָֽ אְֱֹּלִהָ֖ יוְֶּאת־ָהָֽ ָתָ֑ ר  ד ָֽ יםְָּהָיָ֖הְּב  יקְָּתִמֵ֥ ישְַּצִדִ֛ ַחְִּאֵ֥ ַחְּנ ָ֗ תְּנ ָ֔ ד ֣ ֶלהְּתֹול  א ֵ֚     9

ֶפת׃ ֶאת־ָיָֽ םְּו  םְֶּאת־ָחֵ֥ ָ֖ יםְֶּאת־ש  הְָּבִנָ֑ ֹלָש֣ ַחְּש  ֹוֶלדְּנ ָ֖ ַח׃ 10    ַויֵ֥  נ ָֽ
11 Now the land was corrupt in God’s sight, and the land was filled 

with violence. 12 And God saw the land, and behold, it was corrupt, for all 

flesh had corrupted their way on the land. 13 And God said to Noah, “I have 

determined to make an end of all flesh,9 for the land is filled with violence 

through them. Behold, I will destroy them with the land. 14 Make yourself an 

ark of gopher wood.10 Make rooms in the ark, and cover it inside and out with 

pitch. 15 This is how you are to make it: the length of the ark 300 cubits,11 its 

breadth 50 cubits, and its height 30 cubits. 16 Make a roof12 for the ark, and 

finish it to a cubit above, and set the door of the ark in its side. Make it with 

lower, second, and third decks. 17 For behold, I will bring a flood of waters 

upon the land to destroy all flesh in which is the breath of life under the sky. 

Everything that is in the land shall die. 18 But I will establish my covenant 

with you, and you shall come into the ark, you, your sons, your wife, and 

your sons’ wives with you. 19 And of every living thing of all flesh, you shall 

bring two of every sort into the ark to keep them alive with you. They shall 

be male and female. 20 Of the birds according to their kinds, and of the animals 

according to their kinds, of every creeping thing of the ground, according to 

its kind, two of every sort shall come in to you to keep them alive. 21 Also take 

with you every sort of food that is eaten, and store it up. It shall serve as food 

for you and for them.” 22 Noah did this; he did all that God commanded him. 

יםְֶּאת־ְּ אְֱּאֹלִהִ֛ ס׃  12    ַוַיֵַֽ֧ר  ֶרץְָּחָמָֽ אְְָּּהָאָ֖ ֵ֥ יםְַּוִתָמל  ֱאֹלִהָ֑ ֣יְָּהָֽ נ  ֶרץְְִּּלפ  תְָּהָאָ֖ ֵ֥ 11    ַוִתָשח 

ֶרץ ֹוְְָּּהָאָ֖ כָ֖ רְֶּאת־ַדר  יתְָּכל־ָבָשִ֛ ִחֵ֧ י־ִהש  ָתהְִּכָֽ ָחָ֑ ֣הְִּנש  ִהנ  ֶרץ־ְַּעלו    ׃ְּסָהָאָֽ

סְְּּ הְָּהָאְִֶּ֛רץְָּחָמָ֖ ָאֵ֥ י־ָמל  יְִּכָֽ ָפַנָ֔ אְּל  ְָּב֣ ץְָּכל־ָבָשר  ֤ ַחְּק  נ ָ֗ יםְּל  אֶמרְֱּאֹלִהֹ֜ 13    ַוי ֨

יםְּ ֶפרְִּקִנָ֖ י־ג ָ֔ תְֲּעצ  ַב֣ ך ְְּּת  הְּל  ֤ ֶרץ׃  14    ֲעש  םְֶּאת־ְָּהָאָֽ ִחיָתָ֖ יְַּמש  ִנֵ֥ ִהנ  םְּו  נ יֶהָ֑ ִמפ 

הְְּּ ֲעֶשָ֖ רְַּתָֽ הְֲּאֶשֵ֥ ֶזֹ֕ ֶפר׃ 15    ו  ּוץְַּבכ ָֽ ִיתְּּוִמחָ֖ ּהְִּמַבֵ֥ ָתִ֛ ְּא  ָתֵ֥ ַפר  ָכָֽ הְּו  ָבָ֑ הְֶּאת־ַהת  ֲעֶש֣ ַתָֽ

הְְּּ יםְַּאָמָ֖ ֹלִשֵ֥ ּהְּּוש  ָבָ֔ ְָּרח  יםְַּאָמה  הְֲּחִמִש֤ ָבָ֔ ֶרְךְַּהת  הְּא ֵ֚ ֣אֹותְַּאָמָ֗ שְּמ  ֹלֵ֧ ּהְּש  ָתָ֑ א 

הְְּּ ָבָ֖ ַתחְַּהת  ָלהְּּוֶפֵ֥ ע  ַמָ֔ ָנהְִּמל  ַכֶל֣ ְּת  ֶאל־ַאָמה  הְּו  ָבָ֗ הְַּלת  ַהר׀ְַּתֲעֶש֣ צ ֣ קֹוָמָתְָּּֽה׃ 16    

יאְֶּאת־ְּ ִב֨ ִנ֩יְּמ  יְִּהנ  ָה׃ 17    ַוֲאִנָ֗ ֲעֶשָֽ יםְַּתָֽ ִלִשָ֖ םְּּוש  ִנִיֵ֥ םְּש  ִתִיִ֛ יםְַּתח  ּהְָּתִשָ֑ ִצָד֣ ב 

ְּ ִים  ּולְַּמ  תְְְֶּּּרץָהָאְָּ֔־ְַּעלַהַמבֵ֥ ֣ ַשח  ַחתְּל  יםְִּמַתָ֖ ְּ֣רּוַחְַּחִיָ֔ רְֲּאֶשר־בֹו  ָכל־ָבָשָ֗

ְֶּאל־ְּ ְךְּּוָבאָת  יְִּאָתָ֑ ִריִתָ֖ יְֶּאת־ב  ִתֵ֥ ע׃ 18    ַוֲהִקמ  ָוָֽ ֶרץְִּיג  לְֲּאֶשר־ְָּבָאָ֖ ִיםְּכ ֵ֥ ַהָשָמָ֑

רְְּּ ָכל־ָבָשִ֞ ַחיְִּמָֽ ְך׃ 19    ּוִמָכל־ָהָ֠ י־ָבֶנָ֖יךְִּאָתָֽ ָֽ ש  ְּּונ  ךֵ֥ ת  ִאש  הְּּוָבֶנִ֛יךְּו  הְַּאָתֹ֕ ָבָ֔ ַהת 

ָה֣עֹוףְּ ּו׃ 20    מ  יָֽ ה  הְִּיָֽ ָבָ֖ ק  רְּּונ  ְךְָּזָכֵ֥ תְִּאָתָ֑ ַהֲחי ֣ הְּל  ָבָ֖ יאְֶּאל־ַהת  לְָּתִבֵ֥ ַנִֵַֽ֧יםְִּמכ ִ֛ ש 

ֶמשְּ לְֶּרֵ֥ ּהְִּמכ ִ֛ ִמיָנָ֔ ְּל  ָמה  ה  הּוְּּוִמן־ַהב  ִמינ ָ֗ אְֲּל  הָהָֽ אּוְְְָּּּדָמָ֖ לְָּיב ֵ֥ ַנִֵַֽ֧יםְִּמכ ִ֛ ָ֑הּוְּש  ִמינ  ל 

יךְּ ֶלָ֑ ְּא  ָתָ֖ ָאַספ  לְּו  ָאכ ָ֔ ָֽ רְּי  ֲאָכל ְֲּאֶש֣ ְִּמָכל־ַמָֽ ךָ֗ הְַּקח־ל  ַאָת֣ ֹות׃ 21    ו  ֲחיָֽ ַהָֽ יךְּל  ֶלָ֖ א 

ה׃ְְּּ ןְָּעָשָֽ ֵ֥ יםְּכ  ֹוְֱּאֹלִהָ֖ תִ֛ רְִּצָּוֵ֥הְּא  לְֲּאֶש֨ כ  ַחְּכ ָ֠ ה׃  22    ַוַיַָ֖עשְּנ ָ֑ ָלָֽ ָאכ  םְּל  ָלֶהָ֖ ְּו  ךִ֛ ָהָיֵ֥הְּל  ו 

 ס

 

 
9 Genesis 6:13 Hebrew The end of all flesh has come before me 
10 Genesis 6:14 An unknown kind of tree; transliterated from Hebrew 
11 Genesis 6:15 A cubit was about 18 inches or 45 centimeters 
12 Genesis 6:16 Or skylight 
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1 Then the LORD said to Noah, “Go into the ark, you and all your 

household, for I have seen that you are righteous before me in this generation. 

2 Take with you seven pairs of all clean animals,13 the male and his mate, and 

a pair of the animals that are not clean, the male and his mate, 3 and seven 

pairs14 of the birds of the sky also, male and female, to keep their offspring 

alive on the face of all the land. 4 For in seven days I will send rain on the 

land forty days and forty nights, and every living thing15 that I have made I 

will blot out from the face of the ground.” 5 And Noah did all that the LORD 

had commanded him. 

יקְּ יִתיְַּצִדֵ֥ ְָּרִאִ֛ ךֵ֥ ת  י־א  הְִּכָֽ ָבָ֑ ְֶּאל־ַהת  ךָ֖ ית  ָכל־ב  הְּו  א־ַאָתֵ֥ ַחְּב ָֽ נ ָ֔ ְּל  הָוה  אֶמרְּי  ַוי ֤     1

ישְּ הְִּא֣ ָעָ֖ הְִּשב  ָעֵ֥ ְִּשב  ךִ֛ ַקח־ל  הְִּתָֽ הֹוָרָ֗ הְַּהט  ָמ֣ ה  ל׀ְַּהב  ִמכ ֣ ה׃ 2     ֹורְַּהֶזָֽ ָפַנָ֖יְַּבדֵ֥ ל 

ֹוףְּ עֵ֧ ֹו׃ 3    ַג֣םְּמ  תָֽ ִאש  ישְּו  ַנִַָֽ֖יםְִּאֵ֥ ואְּש  הְִּהִ֛ ָרֵ֥ ה  אְּט  ֶשרְּל ֣ הְֲּאָ֠ ָמָ֡ ה  ֹוְּּוִמן־ַהב  תָ֑ ִאש  ו 

ֶרץ׃  4    ִכ֩יְּ ֵ֥יְָּכל־ְָּהָאָֽ נ  ֹותְֶּזַַָֽ֖רעְּעְַּל־פ  ַחיֵ֥ הְּל  ָבָ֑ ק  רְּּונ  הְָּזָכ֣ ָעָ֖ הְִּשב  ָעֵ֥ ִיםְִּשב  ַהָשַמִ֛

ירְּ ִט֣ ְַּממ  ִכי  נ  הְָּאָֽ ָעָ֗ ֹודְִּשב  יםְּעֹ֜ ָיִמ֨ ָלהְְְֶּּּרץָהָאְָּ֔־ְַּעלל  י  יםְָּלָ֑ ָבִעָ֖ ַאר  ֹוםְּו  יםְּיָ֔ ָבִע֣ ַאר 

לְְּּ כ ֵ֥ ַחְּכ  ה׃  5    ַוַיַָ֖עשְּנ ָ֑ אְֲָּדָמָֽ ֵ֥יְָּהָֽ נ  לְּפ  ַעָ֖ יִתיְּמ  רְָּעִשָ֔ ְֲּאֶש֣ קּום  ת־ָכל־ַהי  יִתיְֶּאָֽ ּוָמִחָ֗

ה׃ֲאֶשר־ְּ הָוָֽ ִצָּוָ֖הּוְּי   
6 Noah was six hundred years old when the flood of waters came upon 

the land. 7 And Noah and his sons and his wife and his sons’ wives with him 

went into the ark to escape the waters of the flood. 8 Of clean animals, and of 

animals that are not clean, and of birds, and of everything that creeps on the 

ground, 9 two and two, male and female, went into the ark with Noah, as God 

had commanded Noah. 10 And after seven days the waters of the flood came 

upon the land. 

ָבָניוְְּּ ַחְּּוָ֠ ֶרץ׃  7    ַוָי֣ב אְּנ ָ֗ ִיםְַּעל־ְָּהָאָֽ הְַּמָ֖ ַהַמ֣בּולְָּהָיָ֔ ֹותְָּשָנָ֑הְּו  אָ֖ שְּמ  ֵ֥ ַחְֶּבן־ש  נ ֹ֕ 6    ו 

הְְּּ הֹוָרָ֔ ְַּהט  ָמה  ה  ּול׃ 8    ִמן־ַהב  יְַּהַמבָֽ ֵ֥ ָ֖יְּמ  נ  הְִּמפ  ָבָ֑ ֹוְֶּאל־ַהת  י־ָבָנִ֛יוְִּאתָ֖ ָֽ ש  ֹוְּּונ  תֵ֧ ִאש  ו 

י רְּא  הְֲּאֶשֵ֥ ָמָ֔ ה  ב  שְּּוִמן־ַה֨ ָ֖ מ  לְֲּאֶשר־ר  כ ֵ֥ ֹוףְּו  ן־ָהעָ֔ הְּּוִמ֨ ָרָ֑ ה  אְֲּ־ְַּעלֶנָָ֖נהְּט  הָהָֽ   ׃ָדָמָֽ

יםְֶּאת־ְּ רְִּצָּוֵ֥הְֱּאֹלִהָ֖ ֲאֶשִ֛ הְַּכָֽ ָבָ֑ ק  הְָּזָכ֣רְּּונ  ָבָ֖ ַחְֶּאל־ַהת  אּוְֶּאל־נ ִ֛ ִיםְָּבֵ֧ ַנֹ֜ ִיםְּש  ַנ֨ ש      9

ֶרץ׃ ּוְּעְַּל־ְָּהָאָֽ ּולְָּהיָ֖ יְַּהַמבָ֔ ֣ יםְּּומ  תְַּהָיִמָ֑ ַע֣ ִשב  יְּל  ִהָ֖ ַֽי  ַח׃ 10    ַוָֽ  נ ָֽ
11 In the six hundredth year of Noah’s life, in the second month, on the 

seventeenth day of the month, on that day all the fountains of the great deep 

burst forth, and the windows of the sky were opened. 12 And rain fell upon the 

land forty days and forty nights. 13 On the very same day Noah and his sons, 

Shem and Ham and Japheth, and Noah’s wife and the three wives of his sons 

with them entered the ark, 14 they and every beast, according to its kind, and 

all the livestock according to their kinds, and every creeping thing that creeps 

on the land, according to its kind, and every bird, according to its kind, every 

winged creature. 15 They went into the ark with Noah, two and two of all flesh 

in which there was the breath of life. 16 And those that entered, male and 

female of all flesh, went in as God had commanded him. And the LORD shut 

him in. 

ֶדשְְּּ ֹוםְַּלח ָ֑ רְּיָ֖ ה־ָעָשֵ֥ ָעָֽ ִשב  יְּב  ִנָ֔ ְַּהש  ֶדש  ַחְַּבח ֨ ַחי י־נ ָ֔ ְּל  ֤אֹותְָּשָנה  ש־מ  תְּש  ַנ֨ ִבש      11

יְּ ִהֵ֥ ַֽי  חּו׃ 12    ַוָֽ ָתָֽ ִיםְִּנפ  תְַּהָשַמָ֖ הְַּוֲאֻרב ֵ֥ ֣הֹוםְַּרָבָ֔ ְּת  ת  נ  י  ל־ַמע  עּו ְְָּּכָֽ ק  הְִּנב  ַב֣יֹוםְַּהֶזָ֗

אְְּּ ְָּב֣ ֶצםְַּה֤יֹוםְַּהֶזה  ֶע֨ ָלה׃  13    ב  י  יםְָּלָֽ ָבִעָ֖ ַאר  ֹוםְּו  יםְּיָ֔ ָבִע֣ ֶרְּץְְַּּאר  ַהֶגֶָ֖שםְַּעל־ְָּהָאָ֑

חְַּ ֶשתְּנ ָ֗ ֣ א  ַחְּו  י־נ ָ֑ נ  םְָּוֶיֶָ֖פתְּב  ָחֵ֥ ם־ו  ש  ַחְּו  ה׃ְּנ ָ֔ ָבָֽ םְֶּאל־ַהת  י־ָבָנִ֛יוְִּאָתָ֖ ָֽ ש  ֶשתְּנ  ֹלֵ֧   ּוש 

שְַּעל־ְּ ֵ֥ מ  ֶמשְָּהר  ָכל־ָהֶרִ֛ ּהְּו  ִמיָנָ֔ ְּל  ָמה  ה  ָכל־ַהב  ּהְּו  ִמיָנָ֗ ַחָי֣הְּל  ָכל־ַהָֽ ָמהְּו  ה ֹ֜     14

אּוְֶּאל־נ ְַָּ֖חְֶּאל־ְּ ַֽף׃ 15    ַוָיב ֵ֥ ֹורְָּכל־ָכָנָֽ לְִּצפֵ֥ הּוְּכ ָ֖ ִמינ ָ֔ ָכל־ָה֣עֹוףְּל  ָ֑הּוְּו  ִמינ  ֶרץְּל  ָהָאָ֖

רְְּּ יםְָּזָכ֨ ַהָבִאָ֗ ים׃ 16    ו  ּוַחְַּחִיָֽ ֹוְּרֵ֥ רְֲּאֶשר־בָ֖ ְִּמָכל־ַהָבָשָ֔ ִים  ַנ  ַנִַֽ֤יםְּש  הְּש  ָבָ֑ ַהת 

ֹו׃ְּ ֲעדָֽ הָוָ֖הְַּבָֽ רְּי  ג ֵ֥ יםְַּוִיס  ֹוְֱּאֹלִהָ֑ תָ֖ רְִּצָּוֵ֥הְּא  ֲאֶשִ֛ אּוְַּכָֽ ְָּבָ֔ הְִּמָכל־ָבָשר  ָב֤ ק   ּונ 

 

 
13 Genesis 7:2 Or seven of each kind of clean animal 
14 Genesis 7:3 Or seven of each kind 
15 Genesis 7:4 Hebrew all existence; also verse 23 
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17 The flood continued forty days on the land. The waters increased 

and bore up the ark, and it rose high above the land. 18 The waters prevailed 

and increased greatly on the land, and the ark floated on the face of the 

waters. 19 And the waters prevailed so mightily on the land that all the high 

hills under the whole sky* were covered. 20 The waters prevailed above the 

hills, covering them fifteen cubits16 deep. 21 And all flesh died that moved on 

the land, birds, livestock, beasts, all swarming creatures that swarm on the 

land, and all mankind. 22 Everything on the dry land in whose nostrils was the 

breath of life died. 23 He blotted out every living thing that was on the face of 

the ground, man and animals and creeping things and birds of the sky. They 

were blotted out from the land. Only Noah was left, and those who were with 

him in the ark. 24 And the waters prevailed on the land 150 days. 

הְּ ָבָ֔ ְֶּאת־ַהת  אּו  ִיםְַּוִיש  ֣בּוְַּהַמָ֗ ֶרְּץְַּוִיר  ֹוםְַּעל־ְָּהָאָ֑ יםְּיָ֖ ָבִעֵ֥ ּולְַּאר  יְַּהַמבִ֛ ִהֵ֧ ַֽי  17    ַוָֽ

הְְּּ ָבָ֖ ֶלְךְַּהת  ֵ֥ ֶרְּץְַּות  דְַּעל־ְָּהָאָ֑ א ָ֖ ּוְּמ  בֵ֥ ִיםְַּוִיר  ּוְַּהַמִ֛ רֵ֥ ב  ֶרץ׃ 18    ַוִיג  לְָּהָאָֽ ַעֵ֥ ָרםְּמ  ַוָתָ֖

ּוְָּכל־ֶהְָָּֽהִרים ְְְּּּ ֻכסָ֗ ֶרְּץְַּוי  דְַּעל־ְָּהָאָ֑ א ָ֖ דְּמ  א ֵ֥ ּוְּמ  רִ֛ ִיםְָּגֵ֥ב  ַהַמָ֗ ִים׃ 19    ו  ֵ֥יְַּהָמָֽ נ  ַעל־פ 

ּוְְּּ רָ֖ ָלהְָּגב  ע  ַמָ֔ ְִּמל  הְַּאָמה  ֤ ר  שְֶּעש  ִים׃  20    ֲחמ ֨ ַחתְָּכל־ְַּהָשָמָֽ יםְֲּאֶשר־ַתָ֖ ִהָ֔ ב  ַהג 

ְּ ָמה  ה  שְַּעל־ְָּהָאְֶָּ֗רץְָּב֤עֹוףְּּוַבב  ֣ מ  ר׀ְָּהר  עְָּכל־ָבָש֣ ַוִ֞ ים׃  21    ַוִיג  ּוְּהְֶָּהִרָֽ ֻכסָ֖ ִיםְַּוי  ַהָמָ֑

ַמת־֨רּוַחְְּּ לְֲּאֶש֩רְִּנש  ם׃ 22    כ ָ֡ לְָּהָאָדָֽ כ ָ֖ ֶרְּץְּו  ץְַּעל־ְָּהָאָ֑ ֣ ר  ֶרץְַּהש  ָכל־ַהֶשָ֖ הְּּוב  ַחָיָ֔ ּוַב֣

ר׀ְַּעל־ְּ ֣קּום׀ְֲּאֶש֣ ת־ָכל־ַהי  ַמחְֶּאָֽ תּו׃  23    ַוִיֹ֜ ָֽ הְּמ  ָרָבָ֖ רְּבְֶָּחָֽ לְֲּאֶשֵ֥ יוְִּמכ ִ֛ ַאָפָ֗ יםְּב  ַחִיֹ֜

֣יְּ נ  אְֲּפ  הָהָֽ ַעד־֣עֹוףְְָּּדָמָ֗ ְּו  ֶמש  ְַּעד־ֶר  ָמה  ה  םְַּעד־ב  ָאָד֤ ִיםְּמ  ּוְִּמן־ְַּהָשַמָ֔ ֶרְַּוִיָמחָ֖ ְְּּץָהָאָ֑

יםְְּּ ֶרְּץְֲּחִמִשֵ֥ ִיםְַּעל־ְָּהָאָ֑ ּוְַּהַמָ֖ רֵ֥ ב  ה׃ 24    ַוִיג  ָבָֽ ֹוְַּבת  רְִּאתָ֖ ֲאֶשֵ֥ ַחְַּוָֽ ֶארְַּאְך־נ ִ֛ ַוִיָשֵ֧

ֹום׃ תְּיָֽ ַאָ֖  ּומ 

The Flood Subsides  

8  
1 But God remembered Noah and all the beasts and all the livestock 

that were with him in the ark. And God made a wind blow over the land, and 

the waters subsided. 2 The fountains of the deep and the windows of the sky 

were closed, the rain from the sky was restrained, 3 and the waters receded 

from the land continually. At the end of 150 days the waters had abated, 4 and 

in the seventh month, on the seventeenth day of the month, the ark came to 

rest on the hills of Ararat. 5 And the waters continued to abate until the tenth 

month; in the tenth month, on the first day of the month, the tops of the hills 

were seen.** 

הְּ ָבָ֑ ֹוְַּבת  רְִּאתָ֖ הְֲּאֶשֵ֥ ָמָ֔ ה  ֶאת־ָכל־ַהב  ְּו  ַחָיה  תְָּכל־ַהָֽ ֤ א  ַחְּו  ְֶּאת־נ ָ֔ רְֱּאֹלִהים  כ ֤ ַוִיז      1

ֹוםְְּּ הָ֔ תְּת  נ ֣ י  ְַּמע  רּו  כ  ִים׃ 2    ַוִיָסָֽ כּוְַּהָמָֽ ְַּעל־ְָּהָאְֶָּ֔רץְַּוָיש ָ֖ ּוַח  יםְּר  רְֱּאֹלִהֵ֥ ַוַיֲעב ֨

ֶרץְְּּ לְָּהָאָ֖ ַעֵ֥ ִיםְּמ  בּוְַּהַמִ֛ ִים׃ 3    ַוָיֻשֵ֧ ֵ֥אְּהְֶַּגֶָ֖שםְִּמן־ְַּהָשָמָֽ ִיםְַּוִיָכל  תְַּהָשָמָ֑ ֲאֻרב ָ֖ ַוָֽ

ֶדשְּ ְַּבח ֣ ָבה  ַנחְַּהת  ֹום׃ 4    ַוָת֤ תְּיָֽ ַאָ֖ יםְּּומ  הְֲּחִמִשֵ֥ צ ֹ֕ ִיםְִּמק  ֣רּוְַּהַמָ֔ ס  ֹובְַּוַיח  ָה֣לֹוְךְָּושָ֑

ְָּה֣לֹוְךְְּּ ִיםְָּהיּו  ַהַמָ֗ ט׃ 5    ו  יְֲּאָרָרָֽ ֵ֥ לְָּהר  ֶדשְַּעָ֖ ֹוםְַּלח ָ֑ רְּיָ֖ ָעה־ָעָשֵ֥ ִשב  יְּב  ִביִעָ֔ ַהש 

יְֶּהְָּֽ ֵ֥ ּוְָּראש  אָ֖ ֶדשְִּנר  דְַּלח ָ֔ ֶאָח֣ ְּב  ֲעִשיִרי  יְָּבָֽ ֲעִשיִרָ֑ ֶדשְָּהָֽ דְַּהח ֣ ֹורְַּעָ֖ ָחסָ֔ יםו  ׃ְָּהִרָֽ  

6 At the end of forty days Noah opened the window of the ark that he 

had made 7 and sent forth a raven. It went to and fro until the waters were 

dried up from the land. 8 Then he sent forth a dove from him, to see if the 

waters had subsided from the face of the ground. 9 But the dove found no 

place to set her foot, and she returned to him to the ark, for the waters were 

still on the face of the whole land.*** So he put out his hand and took her 

and brought her into the ark with him. 10 He waited another seven days, and 

again he sent forth the dove out of the ark. 11 And the dove came back to him 

חְְּּ ַשַלָ֖ ה׃ 7    ַוי  רְָּעָשָֽ הְֲּאֶשֵ֥ ָבָ֖ ֹוןְַּהת  ַחְֶּאת־ַחלֵ֥ חְּנ ָ֔ ַת֣ ֹוםְַּוִיפ  יםְּיָ֑ ָבִע֣ ץְַּאר  ָ֖ יְִּמק  ִהֹ֕ ַֽי  ַוָֽ     6

חְֶּאת־ְּ ַשַלֵ֥ ֶרץ׃  8    ַוי  לְָּהָאָֽ ַעֵ֥ ִיםְּמ  ֶשתְַּהַמָ֖ ב ֵ֥ ֹובְַּעד־י  ְּוְָּשָ֔ אְָּיצֹוא  ֤ בְַּוי צ  ָ֑ ר  ע  ֶאת־ָהָֽ

הְּ ָא֩הְַּהיֹוָנ֨ א־ָמצ  ל ָֽ ה׃  9    ו  אְֲָּדָמָֽ ֵ֥יְָּהָֽ נ  לְּפ  ַעָ֖ ִיםְּמ  לּוְַּהַמָ֔ ְֲּהַק֣ אֹות  ֹוְִּלר  ִאתָ֑ ַהיֹוָנָ֖הְּמ 

הְּ ָבָ֔ ְֶּאל־ַהת  ָליו  ָשבְּא  ּהְַּוָת֤ ָלָ֗ ַכף־ַרג  ֹוַחְּל  ֣יְָּכל־ְָּמנֹ֜ נ  ִיםְַּעל־פ  ֶרְִּכי־ַמָ֖ ְְּּץָהָאָ֑

יםְּ תְָּיִמָ֖ ַעֵ֥ ֹודְִּשב  ה׃ 10    ַוָיֶ֣חלְּעָ֔ ָבָֽ יוְֶּאל־ַהת  ָלָ֖ ּהְּא  ָתִ֛ אְּא  ֵ֥ ָהְַּוָיב  ְַּוִיָקֶחָ֔ חְָּידֹו  ַל֤ ַוִיש 

תְֶּעְֶָּ֔רבְּ ֣ ע  ְּל  יוְַּהיֹוָנה  ָל֤ אְּא  ה׃ 11    ַוָתב ֨ ָבָֽ חְֶּאת־ַהיֹוָנָ֖הְִּמן־ַהת  ֶסףְַּשַלֵ֥ יםְַּוי ִ֛ ִרָ֑ ֲאח 

 

 
16 Genesis 7:20 A cubit was about 18 inches or 45 centimeters 
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in the evening, and behold, in her mouth was a freshly plucked olive leaf. So 

Noah knew that the waters had subsided from the land. 12 Then he waited 

another seven days and sent forth the dove, and she did not return to him 

anymore. 

ֶרץ׃  12    ַוִיָיֶ֣חלְּ לְָּהָאָֽ ַעֵ֥ ִיםְּמ  לּוְַּהַמָ֖ ַחְִּכי־ַקֵ֥ ַַֽ֣דעְּנ ָ֔ יָהְַּוי  ִפָ֑ ףְּב  ה־ַזִַָֽ֖יתְָּטָר֣ ֵ֥הְֲּעל  ִהנ  ו 

ֹוד׃ יוְּעָֽ ָלָ֖ הְּשּוב־א  ָפֵ֥ א־ָיס  ל ָֽ הְּו  ְֶּאת־ַהיֹוָנָ֔ ַשַלח  יםְַּוי  ִרָ֑ יםְֲּאח  תְָּיִמָ֖ ַעֵ֥ ֹודְִּשב   עָ֔

13 In the six hundred and first year, in the first month, the first day of 

the month, the waters were dried from off the land. And Noah removed the 

covering of the ark and looked, and behold, the face of the ground was dry. 

14 In the second month, on the twenty-seventh day of the month, the land had 

dried out. 15 Then God said to Noah, 16 “Go out from the ark, you and your 

wife, and your sons and your sons’ wives with you. 17 Bring out with you 

every living thing that is with you of all flesh—birds and animals and every 

creeping thing that creeps on the land—that they may swarm in the land, and 

be fruitful and multiply on the land.” 18 So Noah went out, and his sons and 

his wife and his sons’ wives with him. 19 Every beast, every creeping thing, 

and every bird, everything that moves on the land, went out by families from 

the ark. 

לְְּּ ַע֣ ִיםְּמ  ּוְַּהַמָ֖ בֵ֥ ר  ֶדשְָּחָֽ דְַּלח ָ֔ ֶאָח֣ ְּב  ִראשֹון  הְָּבָֽ ֹותְָּשָנָ֗ אֹ֜ ש־מ  ש  תְּו  ַאַח֨ ִהיְּב  י  ַוָָֽ֠     13

ְְּּ ֶדש  ה׃ 14    ּוַבח ֨ אְֲָּדָמָֽ ֵ֥יְָּהָֽ נ  ּוְּפ  בָ֖ ר  ֵ֥הְָּחָֽ ִהנ  אְּו  ר  הְַּוַיֹ֕ ָבָ֔ הְַּהת  ֣ ס  ְֶּאת־ִמכ  ַח  רְֶּץְַּוָיַ֤סרְּנ ֨ ָהָאָ֑

יםְֶּאל־ְּ רְֱּאֹלִהָ֖ ֵ֥ ַדב  ֶרץ׃ְּס 15    ַוי  הְָּהָאָֽ ָשָ֖ ֶדשְָּיב  ֹוםְַּלח ָ֑ יםְּיָ֖ ֶעש ְִּרִ֛ הְּו  ָעֵ֧ ִשב  יְּב  ִנָ֔ ַהש 

ְך׃ 17    ָכל־ְּ י־ָבֶנָ֖יךְִּאָתָֽ ָֽ ש  ְּּוָבֶנֵ֥יךְּּונ  ךִ֛ ת  ִאש  הְּו  הְַּאָתֹ֕ ָבָ֑ אְִּמן־ַהת  ָ֖ ר׃  16    צ  אמ ָֽ ַחְּל  נ ֵ֥

ָמְִּ֛ ה  ֹוףְּּוַבב  רְָּבעֵ֧ ְִּמָכל־ָבָשָ֗ ךֹ֜ ר־ִאת  הְֲּאֶשָֽ שְַּהַחָי֨ ֵ֥ מ  ֶמשְָּהר  ָכל־ָהֶרִ֛ ־ְַּעלהְּּוב 

א־ְּ ָ֖צ  ֶרץ׃  18    ַוי  ּוְַּעל־ְָּהָאָֽ ָרבָ֖ ּוְּו  ֶרץְּּוָפרֵ֥ ֣צּוְָּבָאָ֔ ר  ָשָֽ ְךְּו  א״ְִּאָתָ֑ ֣ צ  א׳ְּ״ַהי  ֶרץְּ׳הֹוצ  ָהָאָ֖

לְְּּ ֹוףְּכ ָ֖ ָכל־ָהעָ֔ ְּו  ֶמש  הְָּכל־ָהֶר  ַחָיָ֗ ֹו׃ 19    ָכל־ַהָֽ י־ָבָנָ֖יוְִּאתָֽ ָֽ ש  ֹוְּּונ  תֵ֥ ִאש  ַחְּּוָבָנִ֛יוְּו  נ ָ֑

שְּ ֣ רְֶּ־ְַּעלרֹומ  ה׃ְּץָהָאָ֑ ָבָֽ ּוְִּמן־ַהת  אָ֖ םְָּיצ  יֶהָ֔ ת  ח ֣ פ  ִמש  ל   

God’s Covenant with Noah 

 

20 Then Noah built an altar to the LORD and took some of every clean 

animal and some of every clean bird and offered burnt offerings on the altar. 

21 And when the LORD smelled the pleasing aroma, the LORD said in his heart, 

“I will never again curse17 the ground because of man, for the intention of 

man’s heart is evil from his youth. Neither will I ever again strike down every 

living creature as I have done. 22 While the land remains, seedtime and 

harvest, cold and heat, summer and winter, day and night, shall not cease.” 

רְְּּ ל ְָּה֣עֹוףְַּהָטה ָ֔ הְּּוִמכ  הֹוָרָ֗ הְַּהט  ָמ֣ ה  ל׀ְַּהב  חְִּמכ ֣ יהָוָ֑הְַּוִיַקִ֞ ַחְַּלָֽ ָ֖ ב  ַחְִּמז  ֶבןְּנ ִ֛ 20    ַוִיֵ֥

א־ְּ ֹוְּל ָֽ הְֶּאל־ִלבָ֗ הָוֹ֜ אֶמרְּי  ְַּוי ֨ ַח֒ יַחְַּהִניח  ֣ ְֶּאת־ר  הָוה  ַח׃ 21    ַוָיַַֽ֣רחְּי  ָֽ ב  תְַּבִמז  ֹלָ֖ ַוַיֵַ֥עלְּע 

לְּ֤עֹודְֶּאת־ְּ ַקל ֨ ִסףְּל  אְֲּא ָ֠ יוְְָּּדָמה ְָּהָֽ ֻעָרָ֑ עְִּמנ  םְַּרָ֖ בְָּהָאָדִ֛ ֵ֧ ֶ֣צרְּל  יְּי  םְִּכָ֠ ָאָדָ֔ ַבֲע֣בּורְָּהָֽ

ַרעְְּּ רְֶּץְֶּזָ֡ יְָּהָאָ֑ ֣ מ  דְָּכל־י  יִתי׃ 22    ע ָ֖ רְָּעִשָֽ ֲאֶשֵ֥ יְַּכָֽ ֹותְֶּאת־ָכל־ַחָ֖ ַהכֵ֥ ֹודְּל  ףְּעִ֛ ִסֵ֥ א־א  ל ָֽ ו 

תּו׃ ב ָֽ אְִּיש  ָלהְּל ֵ֥ י  ֹוםְָּוַלָ֖ יֵ֥ ֶרףְּו  ִיץְָּוח ִ֛ ַקֵ֧ םְּו  רְָּוח ֹ֜ ק ֨ ָקִצירְּו   ו ָ֠

9  
1 And God blessed Noah and his sons and said to them, “Be fruitful 

and multiply and fill the land. 2 The fear of you and the dread of you shall be 

upon every beast of the land and upon every bird of the sky, upon everything 

that creeps on the ground and all the fish of the sea. Into your hand they are 

delivered. 3 Every moving thing that lives shall be food for you. And as I gave 

you the green plants, I give you everything. 4 But you shall not eat flesh with 

its life, that is, its blood. 5 And for your lifeblood I will require a reckoning: 

ּוְֶּאת־ְּ אֵ֥ ּוְּּוִמל  בָ֖ ּוְּּור  רֵ֥ םְּפ  אֶמרְָּלֶהִ֛ ֶאת־ָבָנָ֑יוְַּוי ֵ֧ ַחְּו  יםְֶּאת־נ ָ֖ ֶרְךְֱּאֹלִהָ֔ ָב֣ ַוי      1

ִיםְּ לְָּכל־֣עֹוףְַּהָשָמָ֑ ַעָ֖ לְָּכל־ַחַי֣תְָּהָאְֶָּ֔רץְּו  הְַּעֵ֚ ֶיָ֔ ה  ְִּיָֽ ֶכם  ִחת  ָהָאְֶָּֽרץ׃ 2    ּומֹוַרֲאֶכ֤םְּו 

רְְּּ ְֲּאֶש֣ ֶמש  נּו׃ 3    ָכל־ֶר  םְִּנָתָֽ ֶכֵ֥ ֶיד  ֵ֥יְַּהָיָ֖םְּב  ג  ָכל־ד  ב  הְּּוָֽ אְֲָּדָמִ֛ שְְָּּהָֽ מ ֵ֧ רְִּתר  לְֲּ֩אֶש֨ כ  ב 

רְְּּ ל׃  4    ַאְך־ָבָשֹ֕ ִתיְָּלֶכָ֖םְֶּאת־כ ָֽ ֶשבְָּנַתֵ֥ ֶיֶַֽ֣רקְּע ָ֔ הְּכ  ָלָ֑ ָאכ  ֶיָ֖הְּל  יְָּלֶכֵ֥םְִּיה  הּוא־ַחָ֔

 

 
17 Genesis 8:21 Or dishonor 
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from every beast I will require it and from man. From his fellow man I will 

require a reckoning for the life of man. 
שְִּמַיֵ֥דְָּכל־ַחָיָ֖הְּ ר ָ֔ ְֶּאד  יֶכם  ת  ש ָֽ ַנפ  ֶכ֤םְּל  ְךְֶּאת־ִדמ  ַא֨ לּו׃  5    ו  ָֽ אְּת אכ  ֹוְּל ֵ֥ ֹוְָּדמָ֖ שֵ֥ ַנפ  ב 

ש ר ָ֖ יוְֶּאד  ישְָּאִחָ֔ ְִּא֣ םְִּמַיד  ָאָדָ֗ נּוְּּוִמַי֣דְָּהָֽ ֶשָ֑ ר  ם׃ְֶּאד  ָאָדָֽ ְֶּאת־ֶנֵֶ֥פשְָּהָֽ  
6 “Whoever sheds the blood of man, 

    by man shall his blood be shed, 

for God made man in his own image. 

ם׃ְּ הְֶּאת־ָהָאָדָֽ יםְָּעָשָ֖ ֶלםְֱּאֹלִהָ֔ ֶצ֣ יְּב  ְךְִּכֵ֚ ָ֑ םְָּד֣מֹוְִּיָשפ  ָאָדָ֖ םְָּבָֽ ָאָדָ֔ םְָּהָֽ ְַּד֣ ְך  פ  ש      6 

7 And you,18 be fruitful and multiply, increase greatly in the land and 

multiply in it.” 
ּה׃ְּס בּו־ָבָֽ ֶרץְּּור  ּוְָּבָאָ֖ צֵ֥ ּוְִּשר  בָ֑ ֣רּוְּּור  םְּפ  ַאֶתָ֖  7    ו 

8 Then God said to Noah and to his sons with him, 9 “Behold, I establish my 

covenant with you and your offspring after you, 10 and with every living 

creature that is with you, the birds, the livestock, and every beast of the 

land with you, as many as came out of the ark; it is for every beast of the 

land. 11 I establish my covenant with you, that never again shall all flesh be 

cut off by the waters of the flood, and never again shall there be a flood to 

destroy the land.” 12 And God said, “This is the sign of the covenant that I 

make between me and you and every living creature that is with you, for all 

future generations: 13 I have set my bow in the cloud, and it shall be a sign of 

the covenant between me and the land. 14 When I bring clouds over the land 

and the bow is seen in the clouds, 15 I will remember my covenant that is 

between me and you and every living creature of all flesh. And the waters 

shall never again become a flood to destroy all flesh. 16 When the bow is in 

the clouds, I will see it and remember the everlasting covenant between God 

and every living creature of all flesh that is on the land.” 17 God said to 

Noah, “This is the sign of the covenant that I have established between me 

and all flesh that is on the land.” 

יםְֶּאת־ְּ ִקִ֛ יְּמ  ִנֵ֥ יְִּהנ  ר׃  9    ַוֲאִנֹ֕ אמ ָֽ ֹוְּל  ֶאל־ָבָנֵ֥יוְִּאתָ֖ ַחְּו  ְֶּאל־נ ָ֔ אֶמרְֱּאֹלִהים  8    ַוי ֤

םְְּּ ֶכָ֔ רְִּאת  ְֲּאֶש֣ ַחָיה  תְָּכל־ֶנֶ֤פשְַּהָֽ א ֨ ם׃  10    ו  יֶכָֽ ֲחר  ֲעֶכָ֖םְַּאָֽ ת־ַזר  ֶאָֽ ֶכָ֑םְּו  יְִּאת  ִריִתָ֖ ב 

ָכל־ַחַיֵ֥תְּ ב  הְּּוָֽ ָמִ֛ ה  ֹוףְַּבב  ֶרץָבעֵ֧ ֶכָ֑םְּמְְִָּּהָאָ֖ לְַּחַיֵ֥תְִּאת  כ ָ֖ הְּל  ָבָ֔ יְַּהת  ֣ א  צ  ל ְּי  ֶרץכ   ׃ָהָאָֽ

א־ְּ ל ָֽ ּולְּו  יְַּהַמבָ֑ ֣ ֹודְִּממ  רְּעָ֖ תְָּכל־ָבָשִ֛ ֵ֧ א־ִיָכר  ל ָֽ םְּו  ֶכָ֔ ְִּאת  ִריִתי  יְֶּאת־ב  ִת֤ ַוֲהִקמ      11

ְּאְֲֶּשר־ְּ ִרית  ֹות־ַהב  אתְּאָֽ יםְּז ֤ אֶמרְֱּאֹלִהָ֗ ֶרץ׃  12    ַוי ֣ תְָּהָאָֽ ֵ֥ ַשח  ּולְּל  ֹודְַּמבָ֖ ֶיֵ֥הְּעִ֛ ִיה 

ם׃  13    ֶאת־ְּ תְּעֹוָלָֽ ר ָ֖ ד  ֶכָ֑םְּל  רְִּאת  יןְָּכל־ֶנֵֶ֥פשְַּחָיָ֖הְֲּאֶש֣ ִ֛ םְּּוב  יֶכָ֔ ינ  ֣ ְּּוב  יִני  ןְּב  ת ָ֗ יְּנ  ֲאִנ֣

יְָּעָנַָֽ֖ןְּ ִנֵ֥ נ  ַעָֽ הְּב  ָהָיֹ֕ ֶרץ׃  14    ו  יןְָּהָאָֽ ֵ֥ יְּּוב  יִנָ֖ יתְּב  ִרָ֔ ֣אֹותְּב  ְּל  ָתה  י  ָהָֽ ָעָנַָֽ֑ןְּו  ִתיְֶּבָֽ יְָּנַתָ֖ ִתֹ֕ ַקש 

ְְּּ יִני  רְּב  יְֲּאֶש֤ ִריִתָ֗ יְֶּאת־ב  ִת֣ ָזַכר  ַֽן׃ 15    ו  ֶשתְֶּבָעָנָֽ הְַּהֶקָ֖ ֲאָתֵ֥ ִנר  ֶרְּץְּו  ַעל־ְָּהָאָ֑

תְְּּ ָ֖ ַשח  ּולְּל  ַמבָ֔ ְּל  ִים  הְּ֤עֹודְַּהַמ  ֶי֨ ה  א־ִיָֽ ל ָֽ רְּו  ָכל־ָבָשָ֑ יןְָּכל־ֶנֵֶ֥פשְַּחָיָ֖הְּב  ִ֛ םְּּוב  יֶכָ֔ ינ  ֣ ּוב 

יםְְּּ יןְֱּאֹלִהָ֔ ֣ םְּב  יתְּעֹוָלָ֔ ִר֣ ְּב  ר  כ  יָהְִּלז  ִאיִתָ֗ ָעָנַָֽ֑ןְּּור  ֶשתְֶּבָֽ הְַּהֶקָ֖ ָתֵ֥ ָהי  ר׃ 16    ו  ָכל־ָבָשָֽ

ַחְּ יםְֶּאל־נ ָ֑ אֶמרְֱּאֹלִהָ֖ ֶרץ׃ 17    ַוי ֵ֥ רְַּעל־ְָּהָאָֽ רְֲּאֶשֵ֥ ָכל־ָבָשָ֖ הְּב  ְָּכל־ֶנֶ֣פשְַּחָיָ֔ ין  ּוב 

רְּ רְֲּאֶשֵ֥ יןְָּכל־ָבָשָ֖ ֵ֥ יְּּוב  יִנֹ֕ ִתיְּב  רְֲּהִקמ ָ֔ ְֲּאֶש֣ ִרית  ֹות־ַהב  אתְּאָֽ ֶרְּ־ְַּעלז ֤ ׃ְּפְּץָהָאָֽ  

Noah’s Descendants  

18 The sons of Noah who went forth from the ark were Shem, Ham, 

and Japheth. (Ham was the father of Canaan.) 19 These three were the sons of 

Noah, and from these the people of the whole land were dispersed.19 

ַען׃   ָנָֽ יְּכ  ּואְֲּאִבֵ֥ םְּהָ֖ ָחֹ֕ םְָּוָיֶָ֑פתְּו  ָח֣ םְּו  ָ֖ הְּש  ָבָ֔ ְִּמן־ַהת  ִאים  צ  ַחְַּהי ָֽ נ י־נ ָ֗ ֣יּוְּב  ה  ַוִיָֽ     18

ֶרץ׃ הְָּכל־ְָּהָאָֽ ָצֵ֥ פ  ֶלהְָּנָֽ ָ֖ א  ַחְּּומ  נ י־נ ָ֑ ֶלהְּב  ָ֖ הְּא  ֹלָשֵ֥  19    ש 
20 Noah began to be a man of the soil, and he planted a vineyard.20 21 He 

drank of the wine and became drunk and lay uncovered in his tent. 22 And 
ֹוְךְְּּ תֵ֥ ַגָ֖לְּב  רְַּוִית  ָכָ֑ ְִּמן־ַהַיִַָֽ֖יןְַּוִיש  ת  ֵ֥ש  ֶרם׃ 21    ַוי  עְָּכָֽ הְַּוִיַטָ֖ ישְָּהְָּֽאְֲָּדָמָ֑ ַחְִּא֣ 20    ַוָיֵֶ֥חלְּנ ָ֖

ּוץ׃   יוְַּבחָֽ י־ֶאָחָ֖ ָֽ נ  ֵ֥דְִּלש  יוְַּוַיג  ַו֣תְָּאִבָ֑ תְֶּער  ָ֖ ַעןְּא  ַנָ֔ יְּכ  םְֲּאִב֣ אְָּחֵ֚ ר  ַוַיָ֗ ה׃ 22     ָאֳהֹלָֽ
 

 
18 Genesis 9:7 In Hebrew you is plural 
19 Genesis 9:19 Or from these the whole earth was populated 
20 Genesis 9:20 Or Noah, a man of the soil, was the first to plant a vineyard 
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Ham, the father of Canaan, saw the nakedness of his father and told his two 

brothers outside. 23 Then Shem and Japheth took a garment, laid it on both 

their shoulders, and walked backward and covered the nakedness of their 

father. Their faces were turned backward, and they did not see their father’s 

nakedness. 24 When Noah awoke from his wine and knew what his youngest 

son had done to him, 25 he said, 

יתְּ ַרִנָ֔ ְֲּאח ֣ כּו  ל  ָֽ םְַּוי  נ יֶהָ֔ ֶכ֣םְּש  ְַּעל־ש  ימּו  הְַּוָיִש֨ ֶפתְֶּאת־ַהִשמ ְָּלָ֗ םְָּוֶיֹ֜ 23    ַוִיַק֩חְּש ֨

יֶקץְְּּ ּו׃ 24    ַוִיֵ֥ אְָּראָֽ םְּל ֵ֥ ַוֵ֥תְֲּאִביֶהָ֖ ֶער  יתְּו  ַרִנָ֔ ְֲּאח ֣ נ יֶהם  םְּּופ  ַו֣תְֲּאִביֶהָ֑ תְֶּער  ָ֖ ּוְּא  ַכסֹ֕ ַוי 

ן׃ ֹוְַּהָקָטָֽ נֵ֥ ֹוְּב  ָשה־לָ֖ תְֲּאֶשר־ָעֵ֥ ִ֛ ַדעְּא  ֹוְַּוי ֹ֕ ַחְִּמי ינָ֑  נ ָ֖

“Cursed be Canaan; 

    a servant of servants shall he be to his brothers.” 
יו׃ ֶאָחָֽ ֶיֵ֥הְּל  ה  יםְִּיָֽ ֶבדְֲּעָבִדָ֖ ָנַָ֑עןְֶּעֵ֥ אֶמרְָּא֣רּורְּכ   25    ַוי ָ֖

26 He also said, 

“Blessed be the LORD, the God of Shem; 

    and let Canaan be his servant. 

27 May God enlarge Japheth,21 

    and let him dwell in the tents of Shem, 

    and let Canaan be his servant.” 

ֶפתְְּּ ֶיָ֔ ְּל  ְֱּאֹלִהים  ת  מֹו׃ 27    ַי֤פ  ֶבדְָּלָֽ ַנַָ֖עןְֶּעֵ֥ יְּכ  םְִּויִהֵ֥ ָ֑ יְּש  הָֹוָ֖הְֱּאֹ֣לה  ּוְךְּי  אֶמרְָּברֵ֥ 26    ַוי ֹ֕

ןְּ כ ָ֖ ִיש  מֹו׃ו  ֶבדְָּלָֽ ַנַָ֖עןְֶּעֵ֥ יְּכ  םְִּויִהֵ֥ ָ֑ י־ש  ֳהל  ָאָֽ ב   

28 After the flood Noah lived 350 years. 29 All the days of Noah were 950 

years, and he died. 
י־ְּ מ  ְָּכל־י  יּו  ה  ה׃ 29    ַוִיָֽ יםְָּשָנָֽ ֲחִמִשָ֖ הְַּוָֽ ְָּשָנָ֔ אֹות  ֹ֤לשְּמ  ּולְּש  רְַּהַמבָ֑ ַחְַּאַח֣ ִחי־נ ָ֖ ַֽי  28    ַוָֽ

ת׃ְּפ יםְָּשָנָ֑הְַּוָימ ָֽ הְַּוֲחִמִשָ֖ ְָּשָנָ֔ אֹות  עְּמ  ַש֤ ַחְּת   נ ָ֔
 

* This is from Noah’s perspective, the sky that he could see, and the nearby hills that he could have seen if they had not been covered with water. 

** Again this is from Noah’s perspective, the hills that became visible from where the ark was resting. 

*** Obviously the waters were not still on the face of the whole land, since the ark had settled to earth, and the tops of the hills were visible. But they were 

apparently too distant for the dove to reach, so from the dove’s perspective, it was true. But here it is clear that “land” or “earth” refers to something far smaller 

than the whole planet. 

5. Different Biases in English and Spanish 

It is interesting that in Spanish translation bias 2.1 discussed on page 2 does not occur, since ֶרץ  ʾereṣ/ is only translated in one way in Genesis 6-9ˈ/ ֶאֶ֫

in both the Reina Valera 1960, the most commonly used version in evangelical churches, and in the Nueva Versión Internacional, as “tierra”, and the preposition 

 bə/ “in, on, at” is only translated in one way, as “en”, so both “in the land” and “on the earth” come out as “en la tierra”, with precisely the same ambiguities/ ב ְּ

as Hebrew has. 

Confusingly, ה  ʾăḏāˈmâ/ is also always translated in Genesis 6-9 as “tierra”, making potential ambiguities slightly greater than in Hebrew. And/ ֲאָדָמָ֑

even ָחָרָבה /ḥārāˈḇâ/ is translated simply as “tierra” in the Reina Valera 1960, though the Nueva Versión Internacional translates it as “tierra firme”, which means 

“dry land”. 

 

 
21 Genesis 9:27 Japheth sounds like the Hebrew for enlarge 
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In addition, the preposition ַעל /ʿal/ “on, on top of, upon, over”, is never translated the same as ְּ ב /bə/ “in, on, at” in Spanish, but always as “sobre”, so 

there is no potential confusion here as there is in English. 

 

However, translation bias 2.2 discussed on page 3 still applies in Spanish, at least in certain versions like the NVI, though the RV60 uses “montes”, 

which is just as ambiguous as the Hebrew ָהִרים /hāˈrîm/, or even nowadays tends to just mean “hills”. 

 

Translation bias 2.3 discussed on page 3 is much less of an issue, since in Spanish the word for the sky that we can see or heaven where God lives  is the 

same, “el cielo”, just like ִים  ,haššāˈmayim/. However in the various Spanish Bibles it is translated with both the singular and the plural in these chapters/ ַהָשַמָ֖

even though in Spanish it would not be plural; the plural might tend to suggest heaven where God lives, introducing a slight translation bias. 

 

Thus the translation bias in Spanish in these chapters ends up being far less than in English. Instead, in Spanish, Hebrew, and other languages in which 

these words have similar ambiguities it becomes far more a question of interpretation bias.22 

 

 
22 This should not be interpreted as implying that English generally has a greater breadth of vocabulary than Spanish, or that Spanish generally matches the semantic domains of Hebrew; it 

just happens that in the case of these words this turns out to be the case. Spanish in general has just as great a breadth of vocabulary as English, even more in some areas, less in others. 


